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Υπόμνημα για τα χρησιμοποιούμενα σύμβολα

* Διαδικασία διαβούλευσης
πλειοψηφία των ψηφισάντων

**I Διαδικασία συνεργασίας (πρώτη ανάγνωση)
πλειοψηφία των ψηφισάντων

**II Διαδικασία συνεργασίας (δεύτερη ανάγνωση)
πλειοψηφία των ψηφισάντων για έγκριση της κοινής θέσης
πλειοψηφία των βουλευτών που αποτελούν το Κοινοβούλιο για 
απόρριψη ή τροποποίηση της κοινής θέσης

*** Σύμφωνη γνώμη
πλειοψηφία των βουλευτών που αποτελούν το Κοινοβούλιο εκτός 
από τις περιπτώσεις που μνημονεύονται στα άρθρα 105, 107, 161 
και 300 της Συνθήκης ΕΚ και στο άρθρο 7 της Συνθήκης ΕΕ

***I Διαδικασία συναπόφασης (πρώτη ανάγνωση)
πλειοψηφία των ψηφισάντων

***II Διαδικασία συναπόφασης (δεύτερη ανάγνωση)
πλειοψηφία των ψηφισάντων για έγκριση της κοινής θέσης
πλειοψηφία των βουλευτών που αποτελούν το Κοινοβούλιο για 
απόρριψη ή τροποποίηση της κοινής θέσης

***III Διαδικασία συναπόφασης (τρίτη ανάγνωση)
πλειοψηφία των ψηφισάντων για έγκριση του κοινού σχεδίου

(Η ενδεικνυόμενη διαδικασία στηρίζεται στη νομική βάση που πρότεινε η 
Επιτροπή)

Τροπολογίες σε νομοθετικό κείμενο

Στις τροπολογίες του Κοινοβουλίου η σήμανση γίνεται με έντονους 
πλάγιους χαρακτήρες. Για τις τροποποιητικές πράξεις, τα παραμένοντα 
αμετάβλητα τμήματα ήδη υπάρχουσας διάταξης την οποία το Κοινοβούλιο 
επιθυμεί να τροποποιήσει ενώ η Επιτροπή δεν έχει τροποποιήσει, 
σημαίνονται με έντονους χαρακτήρες. Ενδεχόμενες διαγραφές που αφορούν 
τα τμήματα αυτά σημαίνονται ως εξής : [...]. Η σήμανση με απλά πλάγια
απευθύνεται στις τεχνικές υπηρεσίες και αφορά στοιχεία του νομοθετικού 
κειμένου για τα οποία προτείνεται διόρθωση εν όψει της επεξεργασίας του 
τελικού κειμένου (για παράδειγμα, στοιχεία εμφανώς λανθασμένα  ή που 
έχουν παραλειφθεί σε μια γλωσσική έκδοση). Αυτές οι προτάσεις διόρθωσης 
υπόκεινται στη συγκατάθεση των αρμόδιων τεχνικών υπηρεσιών.
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ΣΧΕΔΙΟ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

σχετικά με την πρόταση απόφασης του Συμβουλίου περί της έγκρισης τροποποιήσεων 
στη Σύμβαση για τη μελλοντική πολυμερή συνεργασία στον τομέα της αλιείας στον 
βορειοανατολικό Ατλαντικό, ώστε να επιτραπεί η θέσπιση διαδικασιών επίλυσης των 
διαφορών, η επέκταση του πεδίου εφαρμογής της και η αναθεώρηση των στόχων της 
Σύμβασης
(COM(2008)0512 – C6-0338/2008 – 2008/0166(CNS))

(Διαδικασία διαβούλευσης)

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη την πρόταση απόφασης του Συμβουλίου (COM(2008)0512)1,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 37 και το άρθρο 300, παράγραφος 2 της Συνθήκης ΕΚ,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 300, παράγραφος 3, πρώτο εδάφιο, της Συνθήκης ΕΚ, σύμφωνα 
με το οποίο κλήθηκε από το Συμβούλιο να γνωμοδοτήσει (C6-0338/2008),

– έχοντας υπόψη το άρθρο 51 και το άρθρο 83, παράγραφος 7, του Κανονισμού του,

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Αλιείας (A6-0000/2008),

1. εγκρίνει την τροποποίηση της Σύμβασης·

2. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει τη θέση του Κοινοβουλίου στο Συμβούλιο και 
στην Επιτροπή.

ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ
                                               
1 Δεν έχει δημοσιευθεί ακόμη στην ΕΕ.
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Η Σύμβαση για τη Μελλοντική Πολυμερή Συνεργασία στον Τομέα της Αλιείας στον ΒΑ 
Ατλαντικό (στο εξής καλούμενη «η Σύμβαση»). υπεγράφη στο Λονδίνο στις 18 Νοεμβρίου 
1980 και τέθηκε σε ισχύ στις 17 Μαρτίου 1982. Η Κοινότητα προσχώρησε στη Σύμβαση στις 
13 Ιουλίου 19811.

Βάσει της Σύμβασης ιδρύθηκε περιφερειακή οργάνωση διαχείρισης της αλιείας (ΠΟΔΑ) με 
στόχο την προώθηση της διατήρησης και της βέλτιστης χρησιμοποίησης των αλιευτικών 
πόρων του ΒΑ Ατλαντικού εντός ενός πλαισίου που συνάδει με το καθεστώς επέκτασης της 
δικαιοδοσίας του παράκτιου κράτους στην αλιεία και το οποίο ενθαρρύνει τη διεθνή 
συνεργασία και τις διαβουλεύσεις όσον αφορά τους αλιευτικούς πόρους.

Η πρόταση απόφασης του Συμβουλίου έχει τους ακόλουθους στόχους:

- μεταφορά στο κοινοτικό δίκαιο των τροποποιήσεων στη Σύμβαση που ενεκρίθησαν 
από την ΠΟΔΑ κατά την 23η ετήσια σύνοδό της το Νοέμβριο του 2004 στο πλαίσιο 
της οποίας εξουσιοδοτήθηκε να εγκρίνει συστάσεις σχετικά με τις διαδικασίες 
επίλυσης των διαφορών που απορρέουν από τη Σύμβαση·

- καλύτερη διευκρίνιση του πεδίου εφαρμογής της Σύμβασης που καλύπτει τα τμήματα 
του Ατλαντικού και του Αρκτικού Ωκεανού και των θαλασσών που υπάγονται σε 
αυτούς και ευρίσκονται βορείως του 36° βόρειου πλάτους και μεταξύ 42° δυτικού 
μήκους και 51° ανατολικού μήκους, με εξαίρεση:

- τη Βαλτική θάλασσα και τα Belts στα νότια και στα ανατολικά των γραμμών που 
συνδέουν το Hasenore Head με το Gniben Point, το Korshage με το Spodsbjerg και το 
Gilbjerg Head με το Kullenthe,

- τη Μεσόγειο θάλασσα και τις δευτερεύουσες θάλασσες αυτής έως το σημείο τομής 
του 36° βόρειου παραλλήλου και του 5° 36΄ μεσημβρινού δυτικού μήκους και

- την περιοχή του Ατλαντικού ωκεανού που ευρίσκεται βόρεια του 59° βορείου 
πλάτους και μεταξύ 44° δυτικού μήκους και 42° δυτικού μήκους·

- τη διευκρίνιση των ορισμών και την προσθήκη άλλων·

- την ενσωμάτωση των καθιστικών ειδών στο καθεστώς της Σύμβασης.

Σκέψεις του εισηγητή

Δεδομένου ότι οι τροποποιήσεις στη Σύμβαση έχουν ως στόχο τη βελτίωση της εφαρμογής 
της, ιδίως όσον αφορά την επίλυση των διαφορών,  και βελτιώνουν επιπλέον τη βιώσιμη 
διαχείριση των αλιευτικών πόρων, ο εισηγητής τάσσεται υπέρ της πρότασης του Συμβουλίου.

                                               
1 ΕΕ L  227 της 12.8.1981, σελ. 21


